MWHWUCTEPCTBO 3A 3EMJOAEJICTBO, LWYMAPCTBO U BOAOCTOINAHCTBO

Bp3 ocHoBga Ha uneH 34 ctaB 4 1 35 cTaB 4 of 3aKoHOT 3a 3apasje Ha pactenujata (,CnyxbeH BeCHUK
Ha Penybnuka Makeponuja” 6p. 29/05, 81/08, 20/09 u 57/10), MUHUCTEPOT 3a 3eMjoLesncTBo,
LIYMapCTBO M BOLOCTONAHCTBO OHece

MPABUJIHUK 3A ®OPMATA U COAPXXUHATA HA ®UTOCAHUTAPHUOT CEPTUDUKAT
NI ®UTOCAHUTAPHUOT CEPTUDUKAT 3A PEEKCITOPT U ®OPMATA U COAAPXXUHATA
HA TIPUJABATA 3A U3SAABAKBE HA ®UTOCAHUTAPEH CEPTU®UKAT *

* Co 0BOj NpaBuMITHMK Ce BpLUM ycornacyBatbe co ogpebute og [iupextusarta Ha Cosetot 6p.2000/29/
E3 3a 3alUTUTHM MepKk1 NPOTMB BHe- CyBakbe Ha WITETHU OPraHU3Mmn Bo 3aeHULATA KOM Ce LUTETHM 3a
pacTeHujaTa UM Npou3BOAMUTE O PACTUTENHO NOTEKIO U MPOTUB HUBHOTO LK~ petbe BO 3aeHULATA,
6poj 32000L0029 EC; u MeryHapogHaTta KoHBeHLMja 3a 3awwTuTta Ha pacteHujarta (IPPC) ke 6uge Bo
copMa Ha cTaHfap- Au3upanu mogenu fagexu so Axekc VII.

YUnenl

Co 0B0j NpaBUNHKK Ce nponuuysa gopMaTta U COAPXMHATA HA (DUTOCAHUTAPHUOT cepTUMKAT UK
cuTocaHUTapHUOT cepTUcMKAT 3a peekcnopT criopef nponuwaHuTe obpacun of MeryHapogHata
KOHBeHLWja 3a 3awwTtuTa Ha pactenujata (IPPC) u opmarta u cogpxuHaTa Ha npujaBaTa 3a U3aaBarbe
Ha puToCcaHUTapeH cepTUdMmKaT.

Ynen 2

(1) ®opmara u cogpxuHaTta Ha 0bpaseLoT Ha duTocaHUTapHUOT cepTucmkaT e gageH 8o Mpunor 1
KOj e COCTaBEH JieN Ha 0BOj NPABUIHUK.

(2) O6pasenor oa ctas 1 Ha oBoj unex e 6en nuct A4 dopmar, co TexxuHa og 90 rpama, bojata Ha
pamKaTta u GykBuTe ce 3e/IeHM M Ce HAMWLLAHU Ha MaKeLOHCKM ja3uK CO KMPWUICKO MUCMO M Ha
aHIJINCKM ja3uK.



an‘ﬂ,HaTa CTPaHa Ha CEPTVIClDVIKaTOT € 3allTnTeHa CO CakaTo TEXHUKa.

Ha 3apHaTta cTpaHa Ha cepTUdMKaTOT UMa NpeBof Ha jasuuuTe (hpaHLyCKu, repMaHCKK, WNAHCKK U
pycKHm).

Ha cepTucukatoT Ha MecToTo 3a ,xonorpadcka HanenHuua” ce cTaBa xonorpadcka HanemnHuua co
BTMCHAT rpb Ha Penybnuka MakenoHuja, Ha Koja Bo ropHuoT fen co ronemu byksu ctou , PEMYBJTNKA
MAKEOOHWJA®,  ,MunuctepctBo 3a  3eMjofesncTBo, LWyMapCTBO M BOLOCTOMAHCTBO'U
,DuTocaHuTapHa uHcnekuuja“. TeKCTOT e HaNULIAH HAa MaKeLOHCKM ja3uK CO KUPUIICKO MUCMO.

Unen 3

(1) Popmata 1 coppxxmHaTa Ha 0bpa3eLOT Ha PUTOCAHUTAPHUOT CEPTU(UKAT 3a PEEKCMOPT e AafeH
Bo [punor 2 koj e cocTaBeH Aen Ha 0BOj NPaBUITHUK.

(2) O6paseuor og ctas 1 Ha 0Boj uneH e 6en nuct xapTuja A4 chopmar, co Texuta og 90 rpama, 6ojata
Ha pamkaTta u byksuTe ce kaceaBu W ce HaNULWAHM Ha MaKeJOHCKM ja3uK CO KUPUIICKO MUCMO U Ha
aHTJIMCKM ja3uK.

I'Ipep,HaTa CTPaHa Ha CepTVICbVIKaTOT € 3aliTnTeHa CO CakaTo TEXHUKa.

Ha 3apgHaTta cTpaHa Ha cepTUdMKaTOT UMa NpeBos Ha jasuuuTe (chpaHLyCKu, repMaHCKK, WNAHCKK U
pycKm ).

Ha ceptudmkatoT Ha MecToTO 3a ,X0onorpadcka HanenHuua" ce ctaBa xonorpacdcka HanenHuua co
BTMCHAT rpb Ha Penybnvka MakefoHuja, Ha Koja Bo ropHuoT fen co ronemu bykswm ctou , PEMYBJTUKA
MAKEOOHWMJA®,  ,MunuctepctBo 3a  3eMjofencTBo, LWYMapCcTBO UM BOLOCTOMAHCTBO U
,PuTocaHuTapHa uHcnekuuja“. TeKCTOT e HaNULAH Ha MaKeLOHCKM ja3uK CO KUPUIICKO MUCMO.

Unen 4

®opmarta 1 cogpxuHaTa Ha pujaaTta 3a gobuBarbe Ha puTocaHMTapeH cepTUMKaT 3a U3BO3 UMK
cuToCaHMTapeH cepTUMKAT 32 peeKCMOopT Ha MPATKM WTO NOANEXAT Ha hUToCaHUTapHa MHCNeKLMja
e nageH Bo [Mpunor 3 Koj e cocTaBeH fen HA 0BOj NpaBUIHUK U e u3paboTeH Ha A4 dopmaT Bo LpHa
6oja.



Unen 5
Co [eHOT Ha 0TNOYHYBaETO CO NPUMeHa Ha 0BOj [1paBUNHKK Ke NpecTaHe aa ce NpUMeHyBa uneH 4

ctas 5, unen 35 u Mpunosute 1, 2, 3 n 4 op MNpaBunHMKOT 3a 34paBCTBEHA KOHTPOJIA HA PacTeHuja BO
npoMeT npeky ApxasHarta rpanuua (,Cnyx6beH nuct Ha COPJ” 6p. 59/91 rog,).

YneHn 6

OBoj npaBunHuK Breryea Bo cuna 90-T1oT feH of feHoT Ha objaByBareTo Bo ,CnybeH BECHUK Ha
Peny6bnuka MakepoHuja”.

bp.17-157/4
3aeryct 2010 roguHa Munucrtep,

Ckonje Jbynuo [iumoBcky, c.p.



MNpwnar 1

ageardkan | otiginal

| 1. Mme w anpaca na wenpakasot { Name and address of expartar | 2 DUTOCAHWTAPEH cepThdimkar | 0000000
§ Phylosaniary carfificats
: No EG/MK

3. Oestnapipaic MMe ¥ AQpeca Ha MRt 4. OpradsadgMja 3a 32LTHTa Ha pacTeddjaTa Ha:
! Declared name and address of cansignee ! Flard prefection Organization of:

A0 DprasaausAMUTe 34 3ATHTA HA BacTeHMaTA HA-
1 1a Plant pratection Ovganizabienis) of:

§. MecTo Ha noTexNo
 Place af arigin

. Qexnapupano npenosio cpegotno § Declared means of conveyanoe

(MecTa 3a XONOMEeHoss HanenHWLE)
T. Besnapupano macTo Ha Brea | Declarad peant of antry

. KapaKTepWCTHYHK D3HasE; § LHalingueshing marks:

- G| W ONHE M8 NIKYESHATO / nUmiber snd descnption of packages,
- mme ma posssogon foarme of pooduoce,

= BOTAHMYKG WAME HA pacTeHujaTa | botarical name of plants,

9. (exnapHzaHs Komdyrs-E
FCumntiy declaned

A0. DEs & NOTEROA BeHA PACTEHH|ATA KM PACTATANHATS NEOHZE00H HABRLEHW NOorope:
I Thiz iz to cedify that the pland or plant products desorbod abowe:
- o CNy#HoN0 NEEIMeAANK NG COrnacioeT o0 ConARCTIMTE NOSTANKE
! have been inspected according to appropriate, and
=08 CHMETE O2K8 He 08 3ADa3EHH 8 FAPaHTHHCKN WTETHE HRrBHATME B NREETHYHD B8 C8 JEDR3ISHH OO0 AD0YTH WTETHE SErEHHIME W
! ara consldared to be fres fram quaranting pasts, and practically free e otfer IEGUE posts, and
- o CMETS Oeks o8 BO COMACHOOT 60 BAREYHHTE HHTOCAHMTARHN NPONSLH Ha BREIBATS VBO3H WS
Fare considered Lo confeern wailh e curenl phosanilaey regulslsens of e snpoting couslrg

1. Bononrarenda wajasa f Addllions ] declanstion

AESMHCERLMIA M /MNH GEFMHDEKLIWIA MeCcTO HA MIASBaHE
! HSINFESTATION ANDVOR DISINFECTION TREATMENT ! Place af Esus
12. Tpernpaske | Traatment
Dara
! D
13, Mpenapat - AKTHAHA MaTEPHiA 14, BpemeTpasHe W TEMNERETYRE
I Charmical - active ingredisnt ! Duration and lemperaturs T[T

SANACTEHOTO MU
! Name and signature of

15, KoMLEHTRagHja HET AT authariEed offear
I Concentralion t ! Dl
1
A7, Bononesaranys sndopsausn [ Addtional infarmafion Mear ma

Oprassazaymnjara
! BAamp of erganisation
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FRANCAIS
1.Mam et adresse de [expéditeur
2, Certificat phytosanitare Mo,
3.Mom ét adresse déclarés du distinataire
4. Organization de la Protection des wagétaux de a
Crganisation {s) de la protection des végetaux de
5. Lieu d'origine
6. Moyen de transpont declarg
7. Paint dantrée declare
8, Margues des colis! nombre o nature des colis, le nom
du produst | = nem botanique des plantes
9. Cuantité declars
100 est certifié que les végétaux ou produits décrits ci-
dessus :
-ont &8 mspectés suivant des procedwes adapiées, ot
-eelimés ndemnrs dennemis vises par la réglementation
phytosanitalre of pratiguement ndemnes d'allres epnamls
dangersux, et
-sont pges confermes 2 la réglementations phytosanitaire
an vigeur dans le pays smportateur,
1. Déclaralien supplémantalre
TRAITEMENT DE DESINFESTATION ETMOU DE
DESINFECTION
12, Tratement
13. Produit chimigue {matiére active}
14. Durée et temperalure
15 Concentration
16. Data
17. Renselgnements complémaentalres

DEUTSCH
1.Mame wund Anschrift des Atsenders
2.Pilanzengesundhaiszeugnis No.
3. Mame und Anschife des angegebenan Emplingers
4 Pllanzenschutzdienst ven__an  Pllanzenschutzdienst
(&) von
5. Ursprungsort
& Angegebenes Transperimittel
7. Angegebener Grenzubertrittsoril
8 Unterscheidungsmerkmale;Zahl und Beschreibung der
Fackstucke, Mame des Erzeugnisse. botanischer Mame
der Pflamzen
G.Angegebens Menge
10 Hiermit wird bescheinigt, dal die Pflanzen oder
Pflanzenerzeugnissa:
-hach gesigraten Velahran untersucht wordan sind und,
fral ven Quarantaneschidergamamen und prakiisch fral
von anderen gefdhrbchen Schaderganismen  befunden
wiurden, und
-als den  im  Bestimmungsland geRenden
Pllanzenschutzvorscheiflen  emlsprechend  angesehen
warden
11 Zusatzliche Erkamung
ENTSEUCHUNG UNDYODER DESINFIZIERUNG
12_Behandlung
13.Chemilalie {Wirkstof)
14_Drauer und Temperatur
15_Kenzentration
16 Datum
17 Sonstige Angaben

ESPANOL
1.Mombre y direccidn del expertador
2. Cerificato fitosanitaric No,
3.Mombre y direccion declarados del destinatario
4.0Organizacion de Proteccidn Frtosaniana de a
Organlzacion de Proteccidn Fitesanitaria (s} de
2. Lugar de origin
6. Madios de ransports declarados
7.Punte de entrada declarads
& Marcas distintivas: ndmers v deseripcian de los bultes,
nembre del producte nombre botanico de las plantas: il
numers e natura dei coll, il nome del prodotte, il nome
betanlies della plante
S8.Canfidad declarada
10.Por la presente se  ceriifica gue las plantas o
productos vegetales descritos mas armiba;
%8 han inspeccionade  de  acuerdo  coen bos
precedimientos adecuadas, y
-8 consderan exentos de plagas de cuarentena, y
practicaments exentos de olras plagas nocivas, ¥ gue
-ae consilera  ajustan 3 las disposiciones fRosanRanias
vigentes en el pais importador
11, Declaracian suplementaria
TRATAMIENTO oE
DESINFECCION
12 Tratamiento
13 Pregarade quimice (ngredients activa)
14.Duracion y temperatura
15 Concantracidn
16.Fecha
17 Informacién adiclonal

DESIMFESTATION o]

PYCCKWN

1. HassaHis W ajpec cnoprapa

2 BuTocaHuTapHEl cepTrdimkar No

3 HaumeHosaHWe W 3QPac rpyIonemy-aTens
4.0praHksauma No JALWTE PacTeHWE oT B
OpraHMIEUME N0 FEWKWTE PECTEHWE (B)

5. MecTo npodcxoleHna

B 2arEnsrHEA EM] TRESHCNOETE

7. 2aRENEHHEA NOMDSHWHMHEIR MyHET

B0TMUUTENEHEIR THAKH. HOMED W OMWICAHWE YNAKoRoK,
HalBaMKe NpOAYETa, SoTanwHeckos HaIBaH e pacTeHMi

9. 3ansneHos KANAYecTBG

10,3707 cepTHdWKET CRY®RWT TapadTiid  Toro, wTo
BAMCEMHBIE Dol PACTRHEA  WAK  PACTHT&NbHGLIX
NpagysEToE,

“MPHUNE KADAHTWHHBW DCHOTOA, W

MpEKTHecty CECDOAHE 0T KBPaHTWHHBIY BRegnTencd, W
NpaKTHHeck® CEODOAHE OT Zpyrd NOSpedAEHUS BOSOHEIY
OpraHAInsog, 1

-PACCMATPUBAKTSA B COOTBETOTEMM © AelBeTBymowlW M
PHTOCEHUTIPHBIM HODMEM CTREHE-EMIopTepa

11. dononH«TensHaA JeKnapauwA

dymurana Wnnn Jemdgeuma ofpatotsa

12.06paGoTa

13 XMMyHECcEA {BETHEHES WHIDSIWeHT)

14.Bpema U TeMnaparypy

15 . KoHuaHTRayMm

16.0ata

17 NononswTenesHan wehopmayus



Mpwnor 2

1. Mime o appeca wa menpakaweT | Name and addrass of axparter 2. DHTOCaHWTapeH cepTidiikar 0000000
33 PEBKCTIOPT
! Phytosanitary eetificata far re-aupart

Ko ECIHE
apurusan f anginal
'3 [exnapupato MMe W aapecs wa npsaatot | & OpranusaUMja 3a soUiTHTA 4B pIcTeRMjaTs Ha:
I Declared nome and address of conaignea ! Fland profestion Crganization of

0o DprasvIaunATHATE 32 JAUTHTA HA PacTeHHjaTa Ha;
{ to Plant probection Organtzationis) of

5. MecTo HE NOTEKND
! Flace ol arigan

[ e O OO OO OO OO O LI DD D OO0 O OO OO OO O O OO0 OO I IDODO00

a. ﬂmnpﬁﬁannllpﬁum L;&l:ll;n}ﬁ-r;_‘a-l-ﬁc:lﬂ- ol Goarveyano:

{MecTo 33 xenorpadicra HanemMHRUR)
T. Qexnapupano mecTo Ha anes | Declarod point of endry

4. RApEKTELUCTHYHE 2AHAKK: f Distmguisheg marks:

- Gpo| M ONWGC HE NAHYBaKETS [ number and description o packages,
- HME Ha NPOMIBEOOCT § nams of produce,

= Gon aHsrw wme o pac resaf s § bolanical namne of plands,

9. AsHNADHAPEHR ERNHYMHE
fCantity declarad

|
|
|
\
|
|
|
|
|
H
10. Deae noTERAE (| hes 15 o carbly

- BesA PECTEHWIATE MK BACTUTENHHTE NPGHIECOH HABEdEHW Norope Gea YB23eHN BD {apEABATA KA Bpws
e R} O (PRSI U IR ERTD], e e e i o caHA apeH cEp edneka  Gpaj

H bl L planl or planl producls desciibed above wene ingerled illo {uoumliy of ve-oxparl} Norm joounlry ol orign), coverned by

phytasanitary certificata Ho:
{*} 1 opmrwnan F original M 3anNeEelA E0nEjE O GRUrMIENGT @ Npesadcia Ha copradesarar § codified frue copy of which is affached to this

crafificate

- pesacal that thoy are:

) 1 ismysamn | packod L mpenasysanmm [ ropacked in | opem e ma §ooiginal || mopa ambanama § new conlaines
- nea nn oouona va fihat based on the
{*} 1| opmreHanHmeoT GeTocanvTapeH cepridiemaT u [ original phytosanitary cortificaic and 11 mo gonomessTenHa MHCHEKUHD, JTERGERD &

AEHA BO COMMBCHOCT 00 BAKEHKMTE @WTOCAHMTADHW NEPONHEcH Ha ADHABATA YEOSHUE , M 7 addRianal Inggectian, they are considersd to confarm
with the curment phytesanitary regulation of the imgerting country,and
- Oesia 50 Bpekie HA cHNAlMpareeTo B0 thal during etorage in LPHABATA KOJ4 BRWM DeskcnNonT, MPaTKATA He Brna
MANOEEHE HE OMNBCHM 36PA3 mNH HiEsUMN 00 IWTETHH Sprasnamen § courny of re-export) the consignmeant has not been subjectad to the risk of
mfeslation or mfeclian

- (THEEHAYM M COANBETHWTE HESADATHMHE 11 Insert HeX i appro priate beweas
1. Qenonusmonua wajana § Additional deckaration

[ A amanaa
OEIHMHCERLHJA K MMM OE3WHEER LM A MecTo HE HARABARE
! HSINFESTATION ANINOR NSINFECTION TREATKMENT ! Plate of iBeUa
12. TpeTupatbe [ Treatrant
Dama
! Dade
13, Mpenapar - AETWAHA MATEDM)A 14, BpeMeTpas e U TaMNepaTypa
FChamical - actve ingradisnt I Duratian and temgeraturs T ——
ORMACTEHGTO ML
_ ! Name and signalure of
15, KoslleH TpauM)a 16. Oata authorized offcar
J Concentration I Data
e e e e e e e e e e e e mmmm i mm mm e e e e mmmmmmmm e m e
A7, DenanHETERHA rdopusue | Addiianal mlermatian MauaT Ha

OpraHM3aunjaTe
! Sdamp of arganisatian




FRANCAIS
1.Mom at adresse de Pexpéditaur
2 Certificat phytosanitaine de ri-exsartation
2 Mom et edresse declarés du degtnatare
4 Organisaticn de la Protection dee wegstauy de L]
Crganieation (g] de la pratection des vegetaux de
S Lkau d'origine
G Moven de transport déclra
7. Podint diantnds daclars
2 Marques des ool nombre et nature des coos. nom cd prodss
nem batankue des plantes
G Quarhty déclarde
10011 est certifié
- qua ks vegataux ou produits vegétaux, décnts ci-dessus o
Importds en.  {lg peys de ré-esporation) ce Qe pays
d'origine} couvert par cedilizat phytosanitaire Man:. ...
*1 r darigine - cople cetriée du pave donigine
- gu'ils sont
™l o qua les vagstaux ou produrs WEg&Eaur sont dans el
emballage dariging - que las Wgatauy ou pradurs wWgeauy sent
re-conditionnes a2 un ambalage dongre o un embalags
=Nt 1]
= que les vigstaw ou prodults wigdaur d'aprés
{10 k2 catilat phytosanitaire ef C IMSpection S0 dmena s s
judés conformes & B réglementstion en owgueur du GEve
Impartateur,
- gue les végéfsux ou produits  wegetaux au couts atockage
dang.,. ... 8 peys de ré-siportation) scrt garcés dans ces
conditione, qui empéchent tout k& nsgue ditfestaion ou de
contamination - (%) Meftre une croix dens les cases appropriées
11. Daclaration supplémentaire
Traitement de desinfestation et'ou de desinfection
12. Traitrment
13 Produit chimique {matére actve)
14. Durda et température
13, Congentration
16 Cata
17, Rerasignemeants complémentairas

DEUTSCH
Marne und Anschnft des Abzenders
Fllanzengesundhetszeugnis e de wWiederaushr
kame und Anschnit des angagebensn Emprangers
4. Pllarzenschuladienst wan___an Friar@enschutzeenst (elvon
5 Ureprungsort
€ Angegebenes Transportmitiel
7. Angagabener Grenalbartr rtecet
2 Lintersohsidungsrmerkmale Zak und Beschreibury o
Packetucke, Mame des Erzeugnisses, botanischer Mame cer
Prianzen

IR

& Angegebens Menge

10 D isgtwied Bresschecsinigt,

- dafh die cben bessifishen PRanzen oder Plazenerzeugnicee:

- aua .,.....iUeprungsland) nazh.,. Meltervegendeland) eingeSihrt

waordan sing und dass nen das  Ffenzengssundhe tezeugnie
[Mr,. . deggen

*1 4 orginal v oder beglaubigte Kopie in der Anlage vorliegt
eigefigt var

- in ihrer urspriinglichen “erpackung, - in Ener neusen
VerpEckung 1 befirdert warden zusatzliche Lmersichung
o alk  den  geltenden  Pflanzenschutzvorech-Sen des
Bestimmungslandes entsprechend angesehen warden und

- i Sencung wahrand ihrer Lagecung in [ Welervasece 270
keener Gefanr einas Beflle cder einer Infriering ausgesstr: war
* Legen Sie (m entaprechanden Kaatchen ankreuzen

11. Zusatdiche BEtklarung

Entseuchung und/sder Desinfizierung

12. Behandlung

13 Chemikale MVirkstafh

14 Daver und Térmparatur

15 Konzentration

16 Catos

17, Sonstige Angaben

ESPANOL
1. haombra v direcodn cel exportader
2. Certfizade fitae2 s tare de reeporkacion
3. hombre ¥ direccdn ceclarados del castinatanc
£ Organzacian de Protecalin FRosanitara de #
Organizacién (es) ce Proteccicn Ficsaniana de
3. Lugar de origsn
i, Wedice de imrsporte declarades
7. Punta ¢ entrada ceclaradca
& Marcas distiries: nimero ¥ cescrpoidn oe os bullos, nombre
del aroducto, nomare solinco de 29 plentas
. Cantoad declarada
139, Esta es Ia se cedifica:
- gue ke vegelales o productos vegstales descrifos amba se
Irrporaron en. . | pals o reswportacidn) de. ([ pak de origen)
aroaracos por 8l certiicaco tosanitanc n ™ .
(*y r orgina  nooge cerficsda de s cuses es adjunta al
presents cetificado
- fuE Een
(*IrBelsas de r smbalados Bn s Brvases crginales 0 nUmS
- gue, bzsandcse en la ¢ cardicade] o ffosanitaro anginal e
Ineskcalar adoional -, sé corsiders cue s& ajustan 2 (a
reglarrentacian fitesan tana saxival de |z pals importador
- e durants el @maceramento en . (pais de resxportacion)
el &rv'n N na | do expuesto = resgos oe infestacdn o infeccian -
(*) Truzas la casiliz comespandiants erie
11, Ceclarscidn supementsria
Tratamiento de desinfestacion o desinfeccion
12, Tratamenio
13, Brepzmade quinico [rgrediente acthvo)
14, Curazen y temperatura
158, Concertracidn
14. Fecha
17, nfermecién adisonal

PYCCHMKA
1. HasBaHne » 20080 SRoNONTS0E
2 DMTOCEHUTARHO TS CE0THRWRATS HE RESSCNopT
3 HAMMEHDBAH & W a0 D TEVIONONY<3Tena
£ OH AHUIALMA Ao AL TE HBcTERHA o B OpfaRHAALWY RO
BT DACTEHHRA (b))
0. MBaTE P otre o BH1E
6, 3@FBNeHHE 7 BHE TEBHCNIDRTE
7. 28ABREHHE F ACFPAHH-CHE NYHT
B MEZ0ETER-HIE NOXE-SEH HOMED W OMNMCSHME YNAKCEOE, HAZESHHE
NPAGYETE, BOTAHWYECKEE HAMMEHCBAHWE DACTEHNR
4. SEFareHne KonAUeCT 20
TLFTOT G2 0T EHEAT GNYHKNT MREEHTAR TR
4T OMHZEHHE'E BHLLE DECTSHWA MM PACTHTENEHAA NECAYELKA,
B A o WPOPTHEGRHE] B (STRAHY paERaETE)
Ma.. .. [STEAHH NECHEXMKLSHAR),CC CERFTHMEATOM M. ..
[*) 7 GoeteeENeebl 0 AYTAHKAT, KOTODRA NRWIOEEH £ STOMTY
CEnTHOMESTY,
- T e
[*} 4 ¥T2MCBAHHBS O CHOBA YNALOBAHHBIE U B OPATHHANEH HA
YTRLOBL: B SOBE SGHTERHED
- STQ =R 0D =0
(™). COOTRETCTEYIOT HE ODPMrAR2NEHOW CEpTHOMEST _ NPGWIH
LENGT = TENkHB W COMOTE W SOOTRETHTRYIGT | TRRGORAHMA CTRAH
HMNCETERE
- =T FIW XDAHBHWW B (oTpEma  DOMORODTA)  FRYA e
NOLEEPrErcA pPHSOY 33P3KERMA YNM asderums - (7)) HykHoe
IA-TPEHET
1. L0nanHUTE N =HEA J&napayua
Wy hHALHA AN A Sedd e na
12. ObpaboTra
18 K M-k (AKTHBHE F o= "pEnWaHT)
1< BpemA ¢ TeMreparyoy
15, KeHURHTRAL ¢
1§.Lara
17 SONANHATE 5HAA HHGODMALKWA



Mpunor 3

NMPUJABA
38 0oOKBakE HA PUTOCAHMTAPEH CEPTHNMKAT 33 M3B03 HA NPATKM LUTO NOJNEXAT HA
IMTOCAHUTEDHE HHCNEKLH]S

00 @UTOCAHWT APHA MTPAHMYHA MHCNEKLIMJA
MPAHMYHA CTAHMUA 34 JALWITHTA HA PACTEHMJATA

Bpoj va MNMpwjasa

{NOAHGCUTEN HA NPHjaBaTa - OBNACTEH 3ACTANHHE)

(AmeE 1 Npesrse Ha QUInyEs nue)

jagpeca nnu cegmuTe)

3a nperneq Ha npatkaTa ce o0e30e0eH il NPONWWSHATE HHTOCaHMTAPHM YCITHOSH.

NaTa 8o YECOT, MECTD HA Nperneq

FPEOEH | MNogatouw Ha npaTeaTa
EPC

1. i fdata na npuemoT

Anpeca Ha WCnpanaqoT

ANDEcE HE NpHMaYoT

Ll

Jlexnapipads NpeaasHo
CREoTRO Bpoj

o

i Mrme na pacrenujara

Epojw onue Ha
NAKYBAETO

TenuHa (b, 17 napue)
aUHBUHA Mapa

b

i Jara Ha npernenct

o 3afznewsu 3a nocelHa
nocTan«a
AononswvrenHa
Aernapalmnja
Jeawncerywja winnn
Ae3nHDeUMja

AokynenTaumjata aa gobupasme Ha DQUToCAHWTapeH CERTHRWKET Ha NpaTeM  WTo NOAOEaT  Ha
HUTOCAHUTEPHE WHENSKUMjE NoTpeGuir 32 Nperneg W 338ePKa 8 NPUNOKEHa Ha DBaa NpWjasa. TpowoyuTe
23 pMTOCAHMTAPEH Nperngl W UTOCaHWTApHE MHCMNexuMa 33 HasefeHaTa npaTka ofaT Ha To2ap Ha
MENpakedoT, NPWMEHOT, NPEBOIHAKOT [YBOIHMK, W3B03HMK, npeeoasnk). MpWjasata 38 wifaeatke Ha
HUTOCEHWTAPEH CEpTUHOMEAT Ka| @UTOCIHUTADHWOT WHCNSKTOP c& NOJHECYBa BO BpeHeKcEd pox of 24
HAGE 0 MNNAHAPAHHOT WaB03,

MpernenoT & WIAPLIEH HA
OBNACTEH 3BCTENHWK

Hata:

Bo:

(NCIMME)

M.Nn




Npunor 3

NMPHUJABA
3a 0,00KBaHLE HA PUTOCAHNTADEH CRPTHIPHMKAT 38 PERKCNOPT HA NPATEW LUTO NOJANEHAET HA
MTOCAHWTAPHA WHCNEKUW]E

a0 ¢UTOCAHWTAPHA TPAHWYHA HHENEJAKLIMJA
MPAHUYHA CTAHWULLA 3A 3ALLTHTA HA PACTEHWJATA

Bpoj #a npwjasa
{NOAHOCKTEN HA NPWjARATA - OENACTEH 3ACTAMHUE]
{MME W NPEIRME HA (PAZNYKD IIMUE)
{agpeca waK cegruTe)
Be nipecTysame gexa NpUcTEIHA NpaTka H3 Wie og
(PRI B2 CTORA
Ao
Fa nperneq Ha npatdaTta ce abaadefaHn MPorMLaHr™e hATOCRHNTARAN YeNMoEH
Hata RO YACAT, MECTS HE Npernan
PEOEH _I'IunaT-::-u,v HE NpaTKaTa
EPO)
1. HaTta Wa npernegoT
2. Anpeca Ha McnNoakaqoT
3, AOPEca HE NPAME4CT
4, Dexnapaparc NPeBosHS
cpeacTRD Spo|
5, TewwHa (krm? napuaes)
EfIMHEYHA MEpa
&, HKonudmHa
7. DarnapAparo NpEEcIHG
cpeacTED Bpoj
&, TexuHa (kM nap4ae)
2HHaqka Mepa
a, Honuqu-Ha
10. Gabenelwk 33 nocebHE
AoCTaNKES
DenonHuTanHa
feknapayuja
HeavHaerunja wiann
AeavHdrernja

DowymenTaywjata 3a gobuearke A& DduToCaAMTapeH cepTHWKET Ha NpaTi WTo nognesar Ha
UTOCAHMTARHA MHENEKUM|a oTPESHN 2a NPErna W 3aBepka & rpuno<eHa Ha oBaa npujasa, ToololuTe
33 (pUTOCAHUTAPEH Nperes W PUTOCAHUTAPHa WHCTEKLMia 33 HaBeOeHZTa NpaTea oJaT Ha ToRap Ha
WNCTIPERE-OT, NPMMEYST, NPEB0EHNEOT [YI0IHK, MEBGIHWE, NPEBOIHWE).

MperneqoT @ VaBpLaH Ha
OBNACTEH 38CTANHWE

HAzTa:

B

(MoTME)

M.,






